
Dx , Sx , Installazione a nicchia IL COSTRUTTORE NON E’ RESPONSABILE PER I DANNI DOVUTI AD UN ERRATA O NON CONFORME INSTALLAZIONE
THE MANUFACTURER BE LIABE FOR ANY DAMAGES WHTSOEVER THAT MAY ARISE FROM INNAPROPRIATE AND NO-COMPLIANT INSTALATION PROCEDURES

Neither the information nor the caracteristics reported are binding for Albatros S.r.l, which reserves the right to make any improvements, as deemed necessary, witout notice or 
with no liability to replacement.

-

-

and permanent way and must be controlled by an omnipolar switch with a contact 
gap of at least 3 mm and have a breaking capacity adequate to the SPA absorption 
and far from possible erosions or jets of water. The cable to the controller must be 

Use the appropriate corrugated PT tube for the passage in the walls of the above 
mentioned cable. The warranty is void if the electrical components of the device are 

the manufacturer.

SHOWER BOX

Scheda tecnica di pre-installazione -  Pre-installation technical sheet

L’INSTALLAZIONE 
DEVE AVVENIRE

A PAVIMENTO FINITO
INSTALLATION

 MUST BE CARRIED OUT
ON FINISHED FLOOR

Schema di installazione
Installation scheme

Box Soreha 120 BC01

Ed.01/2019

BOX DOCCIA SINISTRO
LEFT-SIDED SHOWER BOX

BOX DOCCIA DESTRO
RIGHT-SIDED SHOWER BOX

A Uscita acqua calda 1/2”

B Uscita acqua fredda 1/2”

C (solo per versione “TOP”)
Area per scatola elettrica:
cavo equipotenziale.
cavo alimentazione (3x2,5 mm2 - 120 cm)

D Area per scarico a pavimento

E Piletta piatto

F Altezza minima per la zona
piastrellata e senza sporgenze

A Outlet for 1/2” hot water

B Outlet for 1/2” cold water

C (only for “TOP” version)
Area for electric connector:
equipotential cable.
power cable (3x2,5 mm2 - 120 cm)

D

E Shower tray drain outlet

F Minimum height of tiled wall
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Corner left

Nicchia sx
Niche left
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Corner right
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Niche right
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